Birinia IT arnecarauni
arigno 3 ynHOM Oppeny Ilponosigaukis

ITapemit
Hacmynni womupu «umanns 8u2010myomsca be3 3a20.408KY, NiCAA HUX Hi®020 He 8i0nosidaoms.
Ha nusviux mecax ma 8inosiono 00 deaxux micuesux 36u4ais npopoymea ma Aimarnis mojcyms
nPOnycKamuca. B maromy sunézaxy YUINMAEMBCA YUt CNIBAEMBCA IHIMPOLM, AKUL 1n00ano 6 Kinuy, a

dausi 6ce ax Ha cm. [}
bym. 22, 1-19

In diébus illis: Tentivit Deus Abraham, et
dixit ad eum: Abraham, Abraham. At ille
respondit: Adsum. Ait illi: Tolle filium tuum
unigénitum, quem diligis, Isaac, et vade in
terram visionis: atque ibi OSfferes eum in
holocdustum super unum méntium, quem
monftravero tibi. Igitur Abraham de notte
constrgens, S§travit dsinum suum: ducens
secum duos javenes et Isaac, filium suum.
Cumque concidisset ligna in holocdustum,
dbiit ad locum, quem pracéperat ei Deus. Die
autem tértio,elevitis 6culis, vidit locum procul:
dixitque ad pueros suos: Exspectite hic cum
dsino: ego et puer illuc usque properintes,
postquam adoravérimus, revertémur ad vos.
Tulit quoque ligna holocduéti, et impdsuit
super Isaac, filium suum: ipse vero portébat
in mdnibus ignem et glidium. Cumque
duo pérgerent simul, dixit Isaac patri suo:
Pater mi. At ille respéndit: Quid vis, fili?
Ecce, inquit, ignis et ligna: ubi e§t vittima
holociusti? Dixit autem Abraham: Deus
providébit sibi victimam holocdusti, fili mi.
Pergébant ergo pdriter: et venérunt ad locum,
quem o$ténderat ei Deus, in quo dificivit
altdre et désuper ligna compdsuit: cumque
alligdsset Isaac, filium suum, pésuit eum in
altare super §truem lignérum. Extenditque
manum et arripuit glddium, ut immoldret
filium suum. Et ecce, Angelus Démini de ccelo
clamdvit, dicens: Abraham, Abraham. Qui
respondit: Adsum. Dixitque ei: Non exténdas
manum tuam super pierum neque facias illi
quidquam: nunc cognévi, quod times Deum,
et non peperci§ti unigénito filio tuo propter
me. Levdvit Abraham éculos suos, viditque
post tergum arfetem inter vepres haréntem
cérnibus, quem asstimens ébtulit holociustum

HCPIHC npoponrBo

B i aui Bor Bunpobysas Aspaama. OTox cka-
3aB 1o Hporo: ~ABpaame!” Toit sxe Bigmosis: ” S
TyT!”Bor ckasas: ”Bispmu cuHA TBOTO, TBOTO
€IMHOTO, AKOTO obum, Icaaka, i migu B Mopiﬂ—
Kpail Ta i IIPUHECH MO0 TAM y BCEITAICHHSA Ha
opHii 3 Tip, mwo 1i 1 TO61 BKaxky.”Bcras ABpaam
PaHO-BpaHIli, OCii7IaB CBOTO OCJIA, B34B i3 cobo10
ABOX c1yr Ta Icaaxa, cuHA CBOTO, HAKOJIOB JPOB
Ha BCEMAJIEHHA i MIIIOB Ha Miclle, O MPU3HA-
auB iomy bor. Ha Tperiit sens nifsis ABpaam
cBOT 0d4i I, MOOAYMBINU 37aJIEKA T€ Miclie, CKa-
3aB cBOIM cityram: ~11obyzbTe TyT 3 0CIOM, .51 3
XJTOTI SIM ITiZIEMO 25K OH TYJH T4, TOKITOHUBIIKCH
borosi, moepremocs o Bac.” Tosx y3sB ABpa-
aM IpoBa BCEMTAJIEHH Ta ¥ ITOKIaB Ha Icaaxa, cu-
HA CBOTO; CAM )K€ B3SIB Y PYKM BOTOHb 1 HDX, i
MMM BOHU 00ujBa BKYIIi. Toni Icaax 3aroso-
puB 1o ABpaama, 6aTbKa CBOTO, KaxKy4du: ~barb-
ky! A roit: “ITo 1061, cury ?Ock Kaxe BiH, “BO-
TrOHb i IpOBa; a Jie ATHA Ha BCenaeHHA? ABpaaMm
sxe: "Bbor monbae cobi ATHA HA BCEManeHH, CU-
uy.”] it Bosm obuzBa pasom. Ak e npuii-
IUTM Ha Micre, Opo Axe ckasas Homy bor, To
cropyaus ABpaaM JKEPTOBHHK, PO3KIAB JPO-
Ba i, 3B’ 13aBImu Icaaka, cMHA CBOTrO, IOKJIAB HO-
IO Ha )KEPTOBHUK, 3BEPXy Ha ApoBax. Toai mpo-
cTArHyB ABpaaM CBOIO PYKY ¥ Y3AB HOXA, 1100
IPUHECTH B XKEPTBY cuHa cBoro. Ta anren Toc-
IIO/IHIi KIIMKHYB 0 HbOTO 3 Heba i cxasaB: ”AB-
paame, Aspaame!”Toi1 Bignosis: ”f tyr!”I cxa-
3as (Bor): "He npocrsrait pyku TBO€i Ha xyon-
14, He YuHY Homy Higoro! Tenep 60 3uaro, mo
T 60imicsa bora, mo TH He MOWAAUB CBOTO CH-
Ha, CBOTO €MHOTrO, Ansa MeHe.”Konmu Aspaam
1i/iBiB 04i CBOT i JBUTHCA - K OCh 034y (HbO-
ro) Gapas, saruryraHumit y Kymax poramu. ITi-
LIOB ABpaaM, y34B TOTO GapaHa i mpuHic #o-
ro y BCEITaJICHHS 3aMicTh CBOro cuHa. | HasBas



pro filio. Appellavitque nomen loci illfus,
Déminus videt. Unde usque hédie dicitur:
In monte Déminus vidébit. Vocivit autem
Angelus Démini Abraham secindo de ccelo,
dicens: Per memetipsum juravi, dicit Déminus:
quia feci§ti hanc rem, et non pepercisti filio
tuo unigénito propter me: benedicam tibi,
et multiplicibo semen tuum sicut $tellas
ceeli et velut arénam, qua eét in litore maris:
possidébit semen tuum portas inimicérum
sudérum, et benedicéntur in sémine tuo omnes
gentes terre, quia oboedisti voci me. Revérsus
e§t Abraham ad pueros suos, abieruntque
Bersabée simul, et habitavit ibi.

Agpaam Te micue “Tocrogp ABMBCA AK TO i 1MO-
ceoropni kaxyte: “Ha ropi, ge Iocnogs sBu-
Bca.” Anren sxe Tocropniit kmukHyB 10 ABpa-
ama Bppyre 3 Heba; 1 crasas: “Kianycs MHOIO ca-
MMM - cJ10BO locmopne: 3a Te, 10 TH BUYMHUB L€
i He MOWIAUB CMHA TBOTO, TBOTO €UHOTIO, 1 I10-
Grarocosimo Tebe BEMbMU i Jy3Ke POSMHONKY
TBOE TIOTOMCTBO, fIK 30pi Ha Hebi 1 K micok, mo
Ha Gepesi Mops. TBOI MOTOMKHM 3aiiMyTh MicTa
CBOTX BOPOTiB. ¥ TBOEMY IIOTOMCTBI 671arocmos-
JIATHCA BCi HAPOJAHU 3€MJI, TOMY IO TH TOCTYy-
xaB Moro ronocy.” Toai ABpaam IoBepHyBcs 0
CBOIX CJTyT, i BOHH IiJIBETMCH Ta i MIITK Pa3oM
mo Bepcagii. I tam y Bepcagii ABpaam ocenuscs.

Mu nioz0 He 8i0n0sidaemo, i marx camo 3 iHMUMU NPOPOUNBAMIL.
MonutBa

V. Orémus.

EUS, qui in Abrahae famuli tui opere,
D humano generi obedientiac exempla
praebuiéti: concede nobis, et nostrae voluntatis
pravitatem frangere, et tuorum praeceptorum
rectitudinem in omnibus adimplere.

Per Dominum no$trum Iesum Christum,
Filium tuum: qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sanéti Deus, per omnia saecula
saeculorum.

Bmop. 31, 22-30
In diébus illis: Scripsit Mdyses canticum, et
décuit filios Israél. Pracepitque Doéminus
Josue, filio Nun, et ait: Confortdre, et eto
robusétus: tu enim introdtces filios Israél in
terram, quam pollicitus sum, et ego ero tecum.
Po§tquam ergo scripsit Myses verba legis
hujus in volimine, atque complévit: precépit
Levitis, qui portdbant arcam foederis Démini,
dicens: Tollite librum iStum, et pénite eum
in litere arce foederis Démini, Dei vestri: ut
sit ibi contra te in testiménium. Ego enim
scio contentiénem tuam et cérvicem tuam
durissimam. Adhuc vivénte me et ingrediénte
vobiscum, semper contentidse egistis contra
Déminum: quanto magis, cum moértuus
faero? Congregite ad me omnes majéres natu
per tribus vestras, atque doctéres, et loquar
audiéntibus eis sermdnes istos, et invocibo
contra eos coelum et terram. Novi enim,

V. Monimocs.

oxxe, Tn BunHOK ABpaama, ciyru TBoro, ga-
B PYBaB JIIOJICEKOMY POJOBi AK IPUKJIAJ, T10-
KipHOCTI: Jlaif HaM i 3JTOMUTH JIYKaBCTBO HAIIO]
BOJIi, i CHOBHMTH B yCbOMY TBoi GeamorauHi 3a-
MoBifi.
Yepes Tocnopa namoro Icyca Xpucra, Cuna
Tsoro, Korpnﬁ 3 Tobo1o xuBe i LAPIOE B €JHO-
cri Cearoro [lyxa, Bor, Ha Bixu Biusi.

ITpopourso gpyre

Toro nus Moiiceit crimcaB Lo IMiCHIO i HABYUB
ii cunis Ispaina. Ta i1 gaB Tocrogp cBOT Hakas3u
Icycosi, (HaBunosi), i cxasas: byas cunphmit i
BigBaxxuut! Tu 60 Maem NIPUBECTHU CHHIB Iapa'l'—
71 B 3€MJIIO, IO IPO HET A M KABCA, i 4 6y;1y 3
T00010.» Konmu Moiiceit ckiHYMB MUCAaTH CIOBA
L[bOTO 3aKOHY B KHM3i 2K JIO KiHIIA, TOJi 3BETIIB
BiH sIeBiTaM, AKi HOCUIY KUBOT locmogHboro co-
103y: «Bispmite KHUTY LIbOTO 3aKOHY U IOKJIa-
IiTh 11 3 60Ky 6ina KuBOTY coo3y Iocropa, bora
Bamoro; Bin Oyze TaMm cBigkoM mporu Tebe, 60
A 3HAIO TBOX HETIOKIPMBICTH i IO B tebe TBEp-
mul kapk. Sk Temep, 11e 32 MOTO YKUTTA 3 BaMH,
B IPOTUBHIKCH [0crozesi, To 1m0 Byxe 1o MOTH
cmepTi! 36epin 70 MEHE BCiX CTapiMIIMH BAIIUX
MOKOJIiHD i BAIIMX HAYaJIbHUKIB, X094y IIPOMOB-
JATH, o0 BU 9yJIM L CTI0B3, i XO4y KIMKATH Ha
cBifKiB mpoTH HUX HEbO i 3emmio. 3Haio 60 106-
pe, IO Mic/Isa MO€EI CMEPTU BU 3iIICYETECS 30B-



quod po§t mortem meam inique agétis et
declindbitis cito de via, quam pracépi vobis:
et occurrent vobis mala in extrémo témpore,
quando fecéritis malum in conspéétu Démini,
ut irritétis eum per épera manuum vestrarum.
Locttus e§t ergo Mdyses, audiénte univérso
coetu Israél, verba cirminis hujus, et ad finem
usque complévit.
Bmop. 32, 1-4
Atténde, coelum, et loquar: et dudiat terra
verba ex ore meo. V. Exspetétur sicut plavia
eléquium meum: et descéndant sicut ros verba
mea. /. Sicut imber super gramen et sicut nix
super fznum: quia nomen Démini invocibo,
V. Date magnitiadinem Deo notro: Deus, vera
dpera ejus, et omnes viz ejus judicia, /. Deus
fidélis, in quo non eft iniquitas: juStus et
sanétus Déminus.

ciM i 3BEpHETE 3 JOPOTH, IO 1i 1 BaM 3aMIOBifIaB;
10 B MaOYTHOCTI BITajie Ha BAC JIMXO 32 Te, 10
YUHUTUMETE 3710 Tlepey; ouuma B locropa, mpu-
BOZIMBIIM HOTO JIO THIiBY JiNaMy BaIIuX pyk.» I
npomosus Moiice# o Byx yciei rpomagu Izpai-
JI CJIOBA Ti€l miCHI, 1O CAaMOTO KiHIIA.

ITicub

Benyxatirecs Hebeca: s IPOMOBJIATUMY, i 3eM-
1A Hexail movye coBa yer moix. /. Hexai Oy-
e 6aKaHOIO, AK [0, MOA HAyKa, POCOIO Xaif
posinnersea Moe cnoBo. V. fx Bonora Ha Tpa-
By i sAK cHir Ha ciHo, 60 iM’a Tocnogue npu-
3oBy. V. Boapaiire caBy mamomy borosi! Bor:
icruHHI mina I>Ioro, a Bci Moro TOpoTH — Cripa-
BeguBicTs. /. Bor BipHuii, 6e3 5xoHOT OMaHH,
CIIPaBENIMBUM 1 CBATHIA Tocroap.™

Monursa

V. Orémus.

EUS, qui nobis per prophetarum ora
D praecepisti temporalia relinquere, atque
ad aeterna festinare: da famulis tuis; ut, quaca te
iussa cognovimus, implere caeleti inspiratione
valeamus. Per Déminum.

Ie. 4, 1-6
Apprehéndent  septem  mulieres  virum
unum in die illa, dicéntes: Panem no$trum
comedémus et ve§timéntis notris operiémur:
tantimmodo invocétur nomen tuum super
nos, aufer opprébrium nostrum. In die illa
erit germen Démini in magniﬁcéntia, et gloria,
et fructus terre sublimis, et exultdtio his, qui
salviti faerint de Israél. Et erit: Omnis qui
reli€tus ferit in Sion, et residuus in Iertsalem,
sanctus vocabitur, omnis qui scriptus et in
vita in Ierdsalem. Si ablterit Dédminus sordes
filidrum Sion, et singuinem Iertsalem ldverit
de médio eius, in spiritu iudicii, et spiritu
ardéris. Et credbit Déminus super omnem
locum montis Sion, et ubi invocitus est,
nubem per diem, et fumum, et splendérem
ignis flammadntis in nocte: super omnem enim
glériam protéétio. Et taberndculum erit in
umbriculum diéi ab ®§tu, et in securititem, et

V. Monimocs.

B oxe, Tu yCTaMu TIPOPOKIB 3aMOBiaB HaM
MIOKMHYTH THMYACOBE ¥ MOCIIIIMTU [0

BIYHOTrO: fail ciyram 1BoiM, o0 3aBAsKu

HeOECHOMY HATXHEHHIO MM 3MOTTH BHKOHATH

Te, WO MisHANTK AK 3anmosifane Tobowo. Yepes

Tocmoga...

ITpopomnrso Tpere

I BxomuThcsa Ha TOM Yyac ciM HKIHOK OJHOTO YO-
noBixa i ckaxxyTb: «Csiit x1i6 Mu Gygem icru i
CBOIO Oy OyseMo HOCHTH, abU TiMbKM HaM
MOYKHA TBOIM iM’SIM 3BaTHCh; - 3HIMM 3 HAC Ta-
HpOy Hamy!» B Toi1 genp marin Iocnoguiit Oy-
zie B Kpaci i1 y decTi, i mutig semni — B Benuui i
cnasi oy Tux, wo B Ispaini socramucs nini. Xro
socranerhcs B Cioni # numuthea B €pycany-
Mi, Oy/ie 3BaTHCA CBATHUM, — KOXKEH 3aITHCAHUI
ans xurta B Epycamumi. Komu Tocogs obmue
Opyn Bo4ok cioHChKUX i ouncTuTh Epycamm
Bij KPOBH, 1110 [IOCEPES HBOTO, AYXOM CyAy 1 Ay-
XOM pyHHYBaHHSA, TOAI BiH mpuiige i OmoYrHe
HaJl yCAKMM MicIleM Ha Topi cioHChKiil i Hap i
3bopamu, fIK XMapa B JicHb, K UM i AK CBiT-
710 Tayalyoro BOrHK y Houi. bo cnasa Tocmog-
s Oy/e Haj yciM, MOB 3aXHCT, MOB HaMeT, 1100
33 JIHA JABaTH TiHb BiJl CIEKM, MOB IIPUTYJIOK Ta
CXOBOK Bif gouy i1 6ypi.



absconsiénem a turbine, et a plavia.
Ic.5, 1.2.7

Vinea facta et dilé&o in cornu, in loco tberi.
V. Et macériam circimdedit, et circumfodit: et
plantdvit vineam Sorec: et zdificivit turrim in
médio eius. V. Et tércular foditin ea: vinea enim
Démini Sdbaoth, domus Israél eét.

ITicus

Y n060ro Moro 0yB BUHOTPaHUK Ha POIOYIM
cxwri. V. Bin oTo4us $1oro criHOIO i1 00KOMaB,
HacauB y HeoMy 103y Copeka, a cepes; Hboro
306ymyBas Gamury. /. I BUCiK y HBOMY BUHOTOKY.
Bunorpagauk Iocnoga cun — to gim Ispaina.

Monutsa

V. Orémus.

EUS, qui nos ad celebrandum hanc

festivitatem,  utriusque  TeStamenti
paginis  inStruis, da nobis intelligere
misericordiam tuam, ut ex perceptione
praesentium munerum, firma sit exspe&atio
futurorum. Per Déminum.
Bapyx 3, 9-38
Audi, Israél, mandita vite: duribus pércipe,
ut scias prudéntiam. Quid est, Israél, quod in
terra inimicérum es? Inveterdsti in terra aliéna,
coinquindtus es cum mértuis: deputdtus es
cum descendéntibus in inférnum. Dereliquisti
fontem sapiéntiz. Nam siin via Dei ambuldsses,
habitdsses utique in pace sempitérna. Disce,
ubi sit prudéntia, ubi sit virtus, ubi sit
intellé€tus: ut scias simul, ubi sit longitdrnitas
vitz et victus, ubi sit lumen oculérum et pax.
Quis invénit locum ejus? et quis intrdvit in
thesduros ejus? Ubi sunt principes géntium,
et qui domindntur super béétias, qua sunt
super terram? qui in dvibus ceeli ludunt,
qui argéntum thesaurizant et aurum, in
quo confidunt hémines, et non et finis
acquisitionis edrum? qui argéntum fabricant,
et solliciti sunt, nec e§t invéntio éperum
illérum? Extermindti sunt, et ad inferos
descendérunt, et 4lii loco edrum surrexérunt.
Javenes vidérunt lumen, et habitavérunt super
terram: viam autem disciplinz ignoravérunt,
neque intellexérunt sémitas ejus, neque filii
edrum suscepérunt eam, a ficie ipsérum longe
facta e§t: non et audita in terra Chdnaan,
neque visa e§t in Theman. Fili quoque
Agar, qui exquirunt prudéntiam, quz de
terra eft, negotiatéres Merrhz et Theman,
et fabulatéres, et exquisitéres prudéntie
et intellegéntias: viam autem sapiéntiz

V. Monimocs.

B OXX€, TH HACTAaBJIAEN HAC CBATKYBAaTH
HUHIIIHIO  YPOYHMCTICTb  CTOPiHKaMM

000x 3anosiTiB: mail Ham PO3YMITH MWJIICTh

Tsoro, mob, OTPUMYIOYM HHMHILIHI Japu, MM

YKPIIMIKCA B OYiKyBaHHI Maﬁ6yTHix. Yepes

Tocmoga...

HpOpOU,TBO YCTBEPTC

Cnyxait, Ispaimo, 3amoBifi >KUTTA, HaCTOPOXK
ByX0, 00 poscysky HaBuuThch. Jomy, Ispai-
Mo, 4epes Billo CHAMII y Kpai BOPOXKIM, Map-
Hiem y semyi 9y>xocTopoHHiin? Tu meprBuMU
OTOraHMBCs, Tebe BBAXKAIOTH MObIY TUX, IO B
agi. bo Tn monmumus mxepeno mygpocru. fAxmo
6 T X0ZMB IUIAXOM BO>KHM, TH KUB OU BiUHO B
mupi. 36arHu, e 3HAHHA i [ie CuiIa, fie PO3yM,
mo6 ToOi TAKOIXK 3HATH, Ji€ JOBIOJITTA, A€ YKUT-
T4, Jie CBIiTI0 04eit Ta Mup. XTO 3HAHMIOB 1f Mic-
ne? XTo BBIlIIOB Y il cxcap61/1? Je HavanbHUKU
HapofiB i Ti, mo 3eMHUX 3BipiB OmaHyBany, Ti,
110 3 HeDECHIM NTACTBOM IPAJIMCH, Ti, AKi HaKO-
IIUYyBAJIA 307I0TO ¥ CPibII0, IPEAMET JTIOfICHKO-
TO yIOBaHHS, i MAMHO AKUX Kpaio He Mano? [e
Ti, IO TaK cTapaHHO 00pobsn cpibro, mwo Ai-
J1a IXHi 6ym/1 Hegocnigumi? Hema ix, BoHun cry-
CTUITUCH JIO ajiy, i Ha 1XHe Micle iHmi mocranu.
Momnopui ysapinu cBitio i Ha 3emuti yKuw, ane
TOPOTY MyJPOCTH HE CIi3HANH, aHi il CTEXXOK HE
36arHynH, aHi 1l He IPUMHANY; TAK CaMO H ixHi
TiTH Ia/IEKO BiIIamMIMCh Bifl 1 JOPOTH. He 6y—
JIO TIPO HET YyTH B XaHaasi, He 6yn0 il BUJHO
y Temani. Hasits cunu Arapi, mo Ha 1ii 3eM-
i posyMmy mIyKaioTs, i kymui Migisuy ta Temu,
IO B IPUTYAX PO3MOB/IAIOTH TA PO3YMy IIyKa-
I0Th, OPOTY MY[IPOCTU HE B3HAJIH, aHi CTEXKOK
mo uei He Bigkpumu. Sxuii xe Bin, Ispaimo, Be-
nmuxui, -aim boxxwmit! flxe mpocrope mice, me
Bonopie Bin! Bennkwuit i Geskpaiit, 3BECOICHMIT



nesciérunt, neque commemorati sunt sémitas
ejus. O Israél, quam magna est domus Dei et
ingens locus possessionis ejus! Magnus eét et
non habet finem: excélsus et imménsus. Ibi
fuérunt gigintes nomindti illi, qui ab initio
fuérunt, §tatdra magna, sciéntes bellum. Non
hos elegit Déminus, neque viam disciplinz
invenérunt: proptérea periérunt. Et quéniam
non habuérunt sapiéntiam, interiérunt propter
suam insipiéntiam. Quis ascéndit in coelum, et
accépit eam et eddxit eam de ntbibus? Quis
transfretdvit mare, et invénit illam? et dttulit
illam super aurum elétum? Non eét, qui possit
scire vias ejus neque qui exquirat sémitas ejus:
sed qui scit univérsa, novit eam et adinvénit
eam prudéntia sua: qui praepardvit terram in
@térno témpore, et replévit eam pecudibus et
quadrupédibus: qui emittit lumen, et vadit:
et vocavit illud, et obzdit illi in tremdre.
Stelle autem dedérunt lumen in cuétédiis
suis, et letite sunt: vocite sunt, et dixérunt:
Adsumus: et luxérunt ei cum jucunditdte,
qui fecit illas. Hic e§t Deus noéter, et non
2stimébitur 4lius advérsus eum. Hic adinvénit
omnem viam disciplina, et trddidit illam Jacob
puero suo et Israél dilécto suo. Post hac in
terris visus e§t, et cum hominibus conversitus
est.

i HesMipeHHm?I! ‘Tam Benerni HAPOJIUJIHCD, ClIa-
BETHI CIIEPBOBIKY, BUCOKi Ha 3picT, 60€37aTHi.
Ane He ix Bor cobi BuOpas, He TM BKa3aB, AK Ips-
MYBaTH [0 3HAHHA, TUM i 3aTMHYJIU, HE MABIIN
HAyKH, IIPOTIAJIHU 3-32 CBOTO Oe3yMy. XTO 3HABCH
Ha Hebo, y34B 11 3BifTH i 3Hic i3 XMap ,uo,uony?
Xto NPOMUINOB MOPE, 3HAMIIOB i, i an/mGaB hit
32 30JI0TO Haﬁ,uOGipHime? Hixro ue Bigae ii go-
pOrH, HiXTO CTEXKH ii He 3HaE. Ta Toi1, XTO Bi-
Ta€ BCE, 3HAE il; BiH pO3yMOM CBOIM 3BifIaB, - BiH,
AKUH 3EMJTIO YTBEPMB ITOBiKH, YeTBEPOHOTUMU
BUITOBHUB 1i; AKMI [TIOCUIIAE CBITIIO, - i BOHO Iije,
3aKJIMKAE HOTO, - i BOHO HOTO CITyXa€ThCA, TPEM-
TiBmu. 3opi OJIMIIATD HA CBOIX YaTax i BECENATh-
csl; TIOKJIMYE IX, - BOHM BigxaukaoThca: «Och
mu!» I cBiTate PagicHO A7 TOTO, XTO CTBOPUB
ix. Taxuit Ham Bor; HixTo itomy He piBuuit! Bin
3BillaB ycCi JIOpPOTH 3HAHHA i TaB KOro HKOBy,
cnysi cBoeMy, Ispainesi, ymobneniesi ceoemy.
A moTiM BoHa ¥ Ha 3emuli 3’ABUJIAC i 3 TIOABMU
nepebyBana.

Monutsa

V. Orémus.

EUS, incommutabilis virtus, et lumen
D aeternum: respice propitius ad totius
Ecclesiae mirabile sacramentum, et da famulis
tuis, ut, quod devote agimus, etiam rectitudine
vitae teneamus. Per Dominum.

Ilc. 41, 2-4
Sicut cervus desiderat ad fontes aquarum: ita
desiderat anima mea ad te, Deus. V. Sitivit
anima mea ad Deum vivum: quando veniam et
apparebo ante faciem Dei mei? /. Fuerunt mihi
lacrymae panes die ac note: dum dicitur mihi
per singulos dies: Ubi eét Deus tuus?

V. Monimocs.

oxxe, HeaminHa Cuto i Biune Caitno, Muso-
B CTHBO 3rIsHbCA Ha [ Xpelenns, | dypecHe
TatHcTBO BCiel HepKBH Ta il Cayram TsoiM,
1100 MU ITPAaBEHICTIO YKUTTA JOTPUMAIKCA TO-
ro, mo OmaroyecTrBo YMHUMO [3apas]. Yepes
Tocmoga...

ITicup

Tax camo, fAK TparHe JaHb HA JDKEpena BOJ,
TaK TparHe Ayma Mos fgo Tebe, Boxe. V.
3amparHyna gyma mos o Bora sxusoro: konu
npuiiay i smocs muigo bora moro?* V. Cramm
CI1b031 MOi MeHi X1i00M yzieHb 1 BHOUI, KO ro-
BOPATH MeHi NOBCAKzeHb: « Jle Bor TBif?»

Monutsa

V. Orémus.
C ONCEDE, quaesumus, omnipotens Deus,
ut, qui solemnitatem doni sancti Spiritus

V. Monimocs.
H opaii, mpocumo Tebe, BcemoryTHiit bosxe,
mob Mu, AKi BIIAHOBYEMO YPOYHUCTiCTh



colimus, caele§tibus desideriis accensi, fontem
vitae sitiamus, Dominum no$trum Iesum
Christum, Filium tuum: qui tecum vivit et
regnat in unitate ejusdem Spiritus Sancti Deus,
per omnia saecula saeculorum.

mapis Cearoro [Jlyxa, sananeni Hebecuumu Ga-
YKaHHAMH, svkaganu [hxepena sxutra, Jocmoga
Hamoro Icyca Xpucra, Cuna Tsoro, Korpuit 3
Toboro »xwBe i aproe B egrOCT TOrO %% CBATO-
ro [lyxa, Bor, Ha Biku BiuHi.

JliTanis
Ii cnisaroms, cmosuu na xoainax, nonepeminno: dea xanmopn (V. ) ma xop (R. ), abo dei wacmunu
xopy. Bz'pHi niamisnyMb MUM, 4ui 1084 No3Ha4eHi 3naxom R. .

V. Kyrie eléison. R. Kyrie eléison.

V. Christe eléison. R. Chrite eléison.

V. Kyrie eléison. R. Kyrie eléison.

V. Christe audi nos. R. Christe exaudi nos.

V. lociogu, momunyit. R. locopy, moMuy.
V. Xpucre, nomunyii. R. Xpucre, moMuyi.

V. Tocnopu, momunyii. R. [ociopu, momuyi.
V. Xpucre, nouyit Hac. R. Xpucre, BUCTyXait
HAac.

Saxauxu do Ocib Tpim;i Cneputy CniBamscs Kanmopamu, a Xop nosmoproe.

V. Pater de clis, Deus, miserére nobis. (bis no-
gmopioe)

V. Fili Redémptor mundi, Deus, miserére
nobis. (bis)

V. Spiritus Sancte, Deus, miserére nobis. (bis)
V. Sanéta Trinitas, unus Deus, miserére nobis.
(bis)

V. Sanéta Marfa. R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Dei Génetrix. R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Virgo virginum. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Michaél. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Gébriel. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Raphaél. R. Ora pro nobis.

V. Omnes sancti Angeli et Archdngeli. R. Orite
pro nobis.

V. Omnes sancti beatérum Spirituum 6rdines.
R. Oréte pro nobis.

V. Sanéte Iodnnes Baptista. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Ioseph. R. Ora pro nobis.

V. Omnes sanéte Patridrchz et Prophétz. R.
Orite pro nobis.

V. Sanéte Petre. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Paule. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Andréa. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Iodnnes. R. Ora pro nobis.

V. Sancte Thoma. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Jacobe. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Philippe, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Bartholomaee, R. Ora pro nobis.
V. Sanéte Matthaee, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Simon, R. Ora pro nobis.

V. Orye Hebecumit, boxxe, mommnyit Hac.
(061u4i)

V. Cuny, Bipxynuremo caity, boxxe, momunyit
Hac. (06i4i)

V. Oyxy Cesaruit, boxxe, momunyit Hac. (06i41)
V. Ceara Tpiitue, €gunuit boxxe, mommyit
Hac. (Jeiui)

V. Cpara Mapie, R. monuch 3a Hac.

V. Ceara Boropoguue [liso, R. Momuce 3a Hac.
V. Cpara iBo Hap giBamu, R. MOJKCh 32 HaC.
V. Cearuit Muxaine, R. MOIACH 3a Hac.

V. Cparuii [appuine, R. Mmonuce 3a Hac.

V. Caruit Pagaine, R. mormucs 3a Hac.

V. Bci Ceari Aurenu it Apxanreny, R. MOmiThCs
3a Hac.

V. Bci Ceari 6naxenHi yunu besnnortni, R.
MOJTITBCSA 32 HAC.

V. Cearuit Moane Xpecruremo, R. MOMHCh 32
Hac.

V. Cearuit Mocune, R. Monucs 3a Hac.

V. Bci cBaTi marpiapxu ¥ mpopokHu, R. MOJTbCA
3a Hac.

V. Caruii Ilerpe, R. Mmomnuce 3a Hac.

V. Cearun [1asne, R. Mmomuch 3a Hac.

V. Caruit Augipero, R. MOMHCh 32 HaC.

V. Cearuit Moanmne, R. Monucs 3a Hac.

V. Ceatuit Tomo, R. Momuch 3a Hac.

V. Cearuit Makose, R. MOTHCH 3a Hac.

V. Caruit Qunune, R. Momuch 32 HaC.

V. Caruit Bapponomero, R. mormuce 3a Hac.

V. Cearuit Marero, R. Mouch 3a Hac.

V. Cearunt CumoHe, R. MOJIHCH 3a HAC.



V. Sanéte Thaddaee, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Matthia, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Barnaba, R. Ora pro nobis.

V. Sancte Marce, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Luca, R. Ora pro nobis.

V. Omnes sanéti Discipuli Démini. R. Ordte
pro nobis.

V. Omnes sanc¢ti Innocentes, R. Orite pro
nobis.

V. Sanéte Stéphane. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Clemens, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Corneli, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Cypriane, R. Ora pro nobis.

V. Sancte Laurénti. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Vincénti. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Dionysi cum sociis tuis, R. Ordte pro
nobis.

V. Sanéte Mauriti cum sociis tuis, R. Ordte pro
nobis.

V. Sancte Januari cum sociis tuis, R. Ordte pro
nobis.

V. Santti Fabiane et Sebastiane, R. Orite pro
nobis.

V. Sanéti Cosma et Damiane, R. Orite pro
nobis.

V. Sanéte Thoma. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Petre. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Joannes cum sociis tuis, R. Ordte pro
nobis.

V. Omnes sancti Martyres. R. Oréte pro nobis.
V. Sanéte Silvéster. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Gregori. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Pii, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Ambrosi, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Augustine. R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Hieronyme; R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Hilari, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Martine, R. Ora pro nobis.

V. Sancte Nicolae, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Antonine, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Pater Dominice, R. Ora pro nobis.
V. Sanéte Pater Dominice, R. Ora pro nobis.
V. Sancte Alberte, R. Ora pro nobis.

V. Sancte Thoma, R. Ora pro nobis.

V. Cearun IOn0 Tagero, R. Mmonucek 3a Hac.

V. Cearuit Mariro, R. MOmucCh 3a Hac.

V. Caruit Bapraso, R. Monuch 3a Hac.

V. Cparuit Mapky, R. Mmomnuce 3a Hac.

V. Caruit JIyko, R. Mmonuch 3a Hac.

V. Bci cBarti yuni Tocopsi, R. MomiThcs 3a Hac.

V. Bci cBsaTi HeBUHHI HeMOBATA, K. MOMIThCA 32
Hac.

V. Cearun Crenane, R. Monuch 3a HAC.

V. Cearun Knumenre, R. monuce 3a Hac.

V. Caruit Kopnenito, R. Mmomnucs 3a Hac.

V. Cearuit Kunpiane, R. Mmomuce 3a Hac.

V. Cparuit JIaBpenTito, R. MOHCE 3a Hac.

V. Cearun BikenTiio, R. Monuch 3a Hac.

V. Cpatuit [lioHiciio Ta Ti, XTO 3 HUM MOCTPaX-
IaB, R. MOJiTbCA 3a HAC.

V. Cearuit MaBpukiio Ta Ti, XTO 3 HUM IIOCT-
paxzaB, R. MOiThCSA 3a Hac.

V. Cpatuit Anyapiio Ta Ti, XTO 3 HUM MOCTpaX-
naB, R. MOJiTbCA 3a HAC.

V. Ceari ®abiane Ta Cebacrbane, R. MomiThcs 32
Hac.

V. Caari Kocomo 11 Jlem’sne, R. Momitbhea 3a
Hac.

V. Cearmit Tomo (Bexer), R. Mmonwmcs 3a Hac.

V. Caruit ITerpe (Beponcekuit), R. Monncs 3a
HAac.

V. Cearuit oane (Kenpcpruit) Ta Ti, Xx10 3
HMM IIOCTPaXX7jaB, K. MOJThCSA 3a Hac.

V. Bci caTi MydeHuKu, R. MOJITBCA 32 HaC.

V. Cearuit Cunbsectpe, R. MOHCA 32 HAC.

V. Caruii I'puropiro, R. Mmonucs 3a Hac.

V. Cearum ITiro V, R. Mmonucs 3a Hac.

V. Cparuit AMBpociio, R. Momucs 3a Hac.

V. Cparuit Apryctuse, R. Momucs 3a Hac.

V. Cparuit €ponime, R. Momucs 32 Hac.

V. Caruii Inapito, R. momnucs 3a Hac.

V. Cearuit Maprune, R. Momucs 3a Hac.

V. Cearuit Muxkonaio, R. Monucs 3a Hac.

V. Cearunt AnToHI0, R. MONIHCA 32 HAC.

V. Cearmit Orue Tominiky, R. Momucs 3a Hac.
V. Cearuit Orue [lominiky, R. Momnucs 3a Hac.
V. Cearuit Anpbepre (Benuxuit), R. monucs 3a
Hac.

V. Ceatuit Tomo (AxBincekuit), R. Monucs 3a
Hac.



V. Sanéte Vincenti, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Hyacinthe, R. Ora pro nobis.
V. Sanéte Raymunde, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Ludovice, R. Ora pro nobis.
V. Sanéte Antoni, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Benedicte, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Bernarde, R. Ora pro nobis.

V. Sanéte Francisce, R. Ora pro nobis.

V. Omnes sancti Confesséres. R. Orite pro
nobis.

V. Sanéta Anna, R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Marfa Magdaléna. R. Ora pro nobis.
V. Sanéta Martha, R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Felicitas, R. Ora pro nobis.

V. Sancta Perpetua, R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Agatha, R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Lucia, R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Agnes. R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Cacilia. R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Catharina, R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Margarita, R. Ora pro nobis.

V. San&a Ursula cum sodalibus tuis, R. Orate
pro nobis.
V. Sanéta Catharina, R. Ora pro nobis.

V. Sanéta Rosa, R. Ora pro nobis.
V. Sanéta Agnes, R. Ora pro nobis.

V. Sancta Catharina, R. Ora pro nobis.
V. Sanéta Margarita, R. Ora pro nobis.

V. Omnes sanétz Virgines et Viduz. R. Orite
pro nobis.

V. Omnes Sancti, R. Ordte pro nobis.

V. Propitius esto. R. Parce nobis, Démine.

V. Propitius eto. R. Exaudi nos, Démine.

V. A damnatione perpetua, R. libera nos,
Domine.

V. A subitanea et improvisa morte, R. libera
nos, Domine.

V. Cearuit Bixenrioo (Qeppep), R. monucs 3a
Hac.

V. Cearum ['lanunTe, R. MOnucs 3a Hac.

V. Cearuit Paitmynpe (3 Ilemsadopra), R.
MOJIUCS 3a HaC.

V. Cearuit Jliogosiky (ODpanryspkuit), R.
MOJIMCSA 32 HaC.

V. Cearuit Auroniro (Benuxmitr), R. Mmonmucs 3a
Hac.

V. Cearun benepuxre, R. Monuca 3a Hac.

V. Cparuit bepuappe, R. momnucs 3a Hac.

V. Cparuit Qpannucky, R. Monuncs 3a Hac.

V. Bci cati cnoBiguuky, K. MomiThCs 32 Hac.

V. Ceara AnHo, R. MmonucA 3a HaC.

V. Ceara Mapie Marganuso, R. Monmuca 3a Hac.
V. Cpara Mapro, R. monucs 3a Hac.

V. Cesta Qeninpuraro, R. Monucs 3a Hac.

V. Cpara Ilepnerye, R. Monucs 3a Hac.

V. Ceara Arato, R. Monuca 3a Hac.

V. Csara JIrouie, K. Mmonucs 3a Hac.

V. Cara Arneco, R. Mmomucs 3a Hac.

V. Ceara Uenunie, R. momucs 3a Hac.

V. Ceara Karepuno (Anexcamppiiiceka), R.
MOJIMCA 32 HaC.

V. Csara Maprapuro (Amnrioxiiiceka), R.
MOJIHCSA 32 HaC.

V. Cesara Ypcyno Ta Ti, XT0 3 TOOOI0 mOCTpa-
naB, R. MOJiTbCA 32 HaC.

V. Ceara Karepuno (Ciencepra), R. Monucs 3a
Hac.

V. Caara Poso (Jlimcepka), R. Monucs 3a Hac.

V. Csara Armeco (3 Mowntenympyano), R.
MOJIMCSA 32 Hac.

V. Csara Karepuno (Piaui), R. Monucs 3a Hac.
V. Cesira Maprapuro (Yropceska), R. Monmucs 3a
Hac.

V. Bci caTi gisu Ta BgoBu, K. MOMITHCA 32 HaC.

V. Bci cBari, R. MOmiThCA 3a Hac.

V. byms munocrusui, R. momaay Hac, Jocmogu.
V. Bynp munocruBui, R. Bucnyxait Hac, Tocmo-
IU.

V. Bip BiunOTO IpOKNATTA, R. BU3BOMH Hac, [oc-
IOJIM.

V. Bin marmoi Ta HecmopiaHoi cMmepti, R.
BM3BOJIY HAC, locropu.



V. Ab imminentibus peccatorum noétrorum
periculis, R. libera nos, Domine.

V. Ab infetationibus daemonum, R. libera
nos, Domine.

V. Ab omni immunditia mentis et corporis, R.
libera nos, Domine.

V. Ab ira et odio et omni mala voluntate, R.
libera nos, Domine.

V. Ab immundis cogitationibus, R. libera nos,
Domine.

V. A caecitate cordis, R. libera nos, Domine.

V. A fulgure et tempestate, R. libera nos,
Domine.

V. A peste, fame et bello, R. libera nos, Domine.

V. A flagello terraemotus, R. libera nos,
Domine.

V. Ab omni malo, R. libera nos, Domine.

V. Per my$terium sanétae Incarnationis tuae, R.
libera nos, Domine.

V. Per passionem et crucem tuam, R. libera nos,
Domine.

V. Per gloriosam resurrectionem tuam, R. libera
nos, Domine.

V. Per admirabilem ascensionem tuam, R.
libera nos, Domine.

V. Per gratiam sancti Spiritus Paracliti, R. libera
nos, Domine.

V. In die iudicii, R. libera nos, Domine.

V. Peccatores. R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut pacem nobis dones, R. Te rogamus, audi
nos.

V. Ut misericordia et pietas tua nos custodiat,
R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut Ecclesiam tuam regere, et conservare
digneris, R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut Domnum apostolicum, et omnes gradus
Ecclesiae in sancta religione conservare digneris,
R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut Episcopos et Praelatos notros, et cunctas
congregationes illis commissas in tuo sanéto
servitio conservare digneris, R. Te rogamus,
audi nos.

V. Ut inimicos sanctae Ecclesiae humiliare
digneris, R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut regibus et principibus notris pacem
et veram concordiam, atque victoriam donare

V. Big Hebesnek, SKuMU 3arpoYKyIOTh Hamli rpi-
xu, R. Bu3Bonu Hac, [ociogu.

V. Big mipgcrymiB puaBombchbkMX, K. BU3BOIH
Hac, [ocrmogu.

V. Bipg BcAkoi HeuwcTroTHM AyXy ¥ Tima, R.
BU3BOJIHY HAc, locronu.

V. Big ruiBy, Henasucri it ycaxoi anof Bomi, R.
BM3BOJIY HaC, [ocriopu.

V. Big HeducTux mOMUCIIIB, R. BU3BOIM HAC,
Tocmogu.

V. Bip cninmoru cepus, R. BusBonu Hac, locoau.
V. Bip 6rmckaBkw i1 G6ypi, R. BusBonu Hac, Toc-
MIOJM.

V. Big nomecri, ronogy # BifiHM, R. BU3BOIU
Hac, [ocriogu.

V. Big ynapis semnerpycy, R. BusBonu Hac, Ioc-
IIOZIX.

V. Big ycaxoro ana, R. Busonu Hac, Jocoan.
V. 3apaau Taitnu Cesroro Tsoro Brinenss, R.
BU3BOJIM Hac, locmomy.

V. 3apagu Teoro xpecra i1 crpawxpaus, R.
BU3BOJIHU HAc, locronu.

V. 3apagu Cnasroro Bockpecinna Tsoro, R.
BM3BOJIX Hac, [ocriopu.

V. 3apagu Yyposoro Bosuecinua Tsoro, R.
BU3BOJIY HAC, locrmonu.

V. 3apapu 6narogari yxa Cesaroro Yrimurens,
R. BusBonu Hac, Jocmogu.

V. B penn cypumii, R. BusBomu Hac, locrogu.

V. Mu, rpimsi, R. 6maraemo Tebe, mouyit Hac.
V. Hait nam mup: R. 6maraemo Tebe, mouyit Hac.

V. Hexait mumicts Ta sobpota Teos sbepexe
Hac: R. 6maraemo Tebe, mouyit Hac.

V. Vapocroit Hanpasutu i sbeperru TBoio
Iepxsy: R. 6naraemo Tebe, mouyit Hac.

V.Y pocroit sbepertu B cBATIH Bipi AOCTONBCH-
kit Jlim Ta Bl 9uHM nepkoBHi: R. 6maraemo Te-
0e, mouyit Hac.

V. Ypocroit 3bepertu B CBATOMY CITy>KiHHI
TBoeMy €nuckomnis ta Ilpenatis Hammx, Ta B
3i0panHs BipHUX, foBipeHi IM: R. Gmaraemo Te-
be, mouyit Hac.

V. Ymocron YIOKOPHUTH BCiX BOPOTIB CBATOY
Iepxsu: R. 6maraemo Tebe, mouyit Hac.

V.Y pocToit aati MUp Ta iCTHHHY 371arofy, a Ta-
KOJK [IEPEMOTY, HALIIUM [TPABUTENIAM Ta BUJHUM



digneris, R Te rogamus, audi nos.

V. Ut cun¢tum populum chri§tianum pretioso
sanguine tuo redemptum conservare digneris,
R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut omnes errantes ad unitatem Ecclesiae
revocare, et infideles universos ad Evangelii
lumen perducere digneris, R. Te rogamus, audi
nos.

V. Ut omnibus benefactoribus nostris
sempiterna bona retribuas, R. Te rogamus,
audi nos.

V. Ut animas noétras et parentum no$trorum
ab aeterna damnatione eripias, R. Te rogamus,
audi nos.

V. Ut fructus terrae dare, et conservare digneris,
R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut oculos misericordiae tuae super nos
reducere digneris, R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut obsequium servitutis noStrae rationabile
facias, R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut mentes no$tras ad caele§tia desidera
erigas, R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut miserias pauperum et captivorum intueri
et revelari digneris, R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut loca nostra et omnes abitantes in eis
visitare et consolari digneris, R. Te rogamus,
audi nos.

V. Ut civitatem i§tam, et omnem populum
ejus protegere, et conservare digneris, R. Te
rogamus, audi nos.

V. Ut omnes fideles navigantes et itinerantes
ad portum salutis perducere digneris, R. Te
rogamus, audi nos.

V. Ut regularibus disciplinis nos inétruere
digneris, R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut émnibus fidélibus defunttis requiem
acternam dones, R. Te rogamus, audi nos.

V. Ut nos exaudif dignéris, R. Te rogamus, audi
nos.

V. Fili Dei, R. Te rogamus, audi nos.

V. Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, R. parce
nobis, Domine.

V. Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, R.
exaudi nos, Domine.

V. Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, R.
miserere nobis.

aisgam: R. 6maraemo Tebe, mouyit Hac.

V. Ypocroit 3beperti Bech JOJ XPHUCTHAHCH-
KUU, TOPOTOLiHHOI Tsoeto KPOB’IO BiIKyTITE-
Huit: R. 6maraemo Tebe, mouyit Hac.

V. Ypocroit 3aKIMKaTH BCiX, XTO IOMUJIAETHCA,
IO €GHOCTL I_IepKBH, a BCiX HEBIpyIOYMX IpHUBe-
cTH Jo cBiTna €sanrenia: R. 6naraemo Tebe, no-
9yd Hac.

V. Bosgant Bcim ,7106p0‘{I/IHH,$IM HAIIMM BiYHi
Guara: R. 6iaraemo Tebe, mouyit Hac.

V. Bussonu Bip BiuHOTO 3aCy[DKEHHS Ayl Ha-
uri Ta Hamux 6aTbkis: R. Omaraemo Tebe, mouyit
Hac.

V. Ypocroit patu i1 3bepertu moau semii: R.
Graraemo Tebe, mouyit Hac.

V.Y pocroit sBepHyTH Ha Hac 04i Munocti TBo€T:
R. bmaraemo Tebe, mouyit Hac.

V. 3pobu unu Hamoro cryxkinusa Tobi posym-
HuM: R. 6maraemo Tebe, mouyit Hac.

V. BosHecu yMKu Hati 10 HeOECHUX TParHeHb:
R. bmaraemo Tebe, mouyit Hac.

V. Ypocrou TIOTJIAHYTH Ha BOOTricTh OiTHUX Ta
HEBINbHUKIB, Ta BigkpurH ii: R. Omaraemo Tebe,
04yt HaC.

V. Ypocro# HaBijaTHcs B Halni JJOMIiBKY 1 yTi-
IIUTH BCiX, XTO YUBe B HuX: R. 6naraemo Tebe,
HOYyH HaC.

V. Yoocroit saxucruty i 06€pCFTI/I e MicTo i
ycix #oro sxurenis: R. Omaraemo Tebe, mouyit
Hac.

V. VYnocroit TPUBECTH JIO CIACUTENbHUX ABEPEN
BCiX BipHMX, LIO IOJOPOXYIOTh: K. Omaraemo
Tebe, mouyit Hac.

V. Y pocroit HaBYMTH HAC MPABUIBHOTO Mi3HAH-
Ha: R. 6maraemo Tebe, mouyit Hac.

V. Jlait BiuHe CIOYMBAHHA YCiM IIOMEPIUM Bip-
HuM: R. 6naraemo Tebe, mouyit Hac.

V. Ypocroit Bucnyxatu Hac: R. 6raraemo Tebe,
IIO4yHi HaC.

V. Cuny boxwuit: R. 6maraemo Tebe, mouyii Hac.
V. Arnue Boxwuit, mo Gepem rpixu cairy, R.
Tocnogu, momaguy Hac.

V. Arnye Boxwmit, mo Gepemr rpixu cBity, R.
Tocniopu, BUCTyXail Hac.

V. Arnge Boxwuit, mo Gepem rpixu cairy, R.
Tocnopu, momuyit Hac.



Meca

Meca nouunaemoca ax 386uuaiino, 810 In nomine Patris &c ma 38uuaiinux moiumos nepea 8iema-

pem. Iumpoimy nemae, mosx 0dpasy cnisacmocsa Kyrie. ITicas ypozo sce ax 3a36u4aii.
Konexra

RASTA, quasumus, omnipotens Deus: ut
P claritatis tuz super nos splendor efftlgeat;
et lux tuz lucis corda edrum, qui per gritiam
tuam rendti sunt, Sancti Spiritus illustratiéne
confirmet.

Per Dominum no$trum Iesum Christum filium
tuum, qui tecum vivit et regnat in unitate
ejusdem Spiritus Sancti, Deus, per omnia
saecula saeculorum.
Aianna 19, 1-8

N diébus illis: Fatum e§t, cum Apdllo
I esset  Corinthi, ut Paulus, peragrétis
superiéribus pértibus, veniret Ephesum et
inveniret quosdam discipulos: dixitque ad eos:
Si Spiritum Sanétum accepitis credéntes? At
illi dixérunt ad eum: Sed neque, si Spiritus
Sanctus e§t, audivimus. Ille vero ait: In quo
ergo baptiziti eftis? Qui dixérunt: In Joannis
baptismate. Dixit autem Paulus: Jodnnes
baptizdvit baptismo pceniténtiz pdpulum,
dicens: In eum, qui ventdrus esset post ipsum,
ut créderent, hoc et in Jesum. His auditis,
baptizati sunt in némine Démini Jesu. Et cum
imposuisset illis manus Paulus, venit Spiritus
Sanctus super eos, et loquebdntur linguis, et
prophetébant. Erant autem omnes viri fere
duddecim. Introgréssus autem synagdgam,
cum fidacia loquebdtur per tres menses,
disputans et suddens de regno Dei.
Ilc. 106, 1

LLELUI4A, allelgia. Confitémini Démino,

A quéniam bonus: quéniam in séculum
misericdrdia eius.
Ilc. 116
Laudite Dominum omnes gentes: et collauddte
eum, omnes pépuli. . Quéniam confirmata
e§t super nos misericordia eius: et véritas
Démini manet in @térnum.

Hn. 14, 15-21

N illo témpore: Dixit Jesus discipulis suis: Si
I diligitis me, mandita mea servite. Et ego
rogabo Patrem, et alium Pardclitum dabit vobis,

opaii, mpocumo Tebe, BcemoryTHiit bosxe,
H mo6 6srck sscHOCTi TBOET BO3CiAB HA HAC,
a ceitno TBoro cBirma YTBEPOU/IO MPOCBiYEH-
uam Cearoro Jlyxa cepus Bipomprenux bmaro-
narTio TBoero.
Yepes Tocnopa namoro Icyca Xpucra, Cuna
Tsoro, KOTpHﬁ 3 Tobo1o xuBe i LIAPIOE B €JHO-
cri Toro sk Cesaroro Jlyxa, Bor, Ha Biku BiuHi.

Yuranaa

Y pai ti: Ax Anomnoc 6ys y Kopiwri, ITas-
JI0, TPOMIIOBIIY YePe3 TOPIMHi OKOJHIL,
npubys y Edec i, sHafmoBmm tam geaxux yu-
HiB, ciuras ix: «Yu orpumanu su Caroro Ily-
xa, Konu yBipyBamu?» Tifiomy Bigmosimu: « Ta
MH i He uyd, yu € Cearuit [yx.» I Bin cruras:
«xum xpummennam Bu xpucrumucs?» L Bip-
nopinu: «XpuUIlleHHAM Moaua.» Topi ITasno
IPOMOBUB: « Woan XPUCTUB XPUIIEHHAM II0-
KasIHHSA, KOKYYH JIOJAM, 00 BipyBaau B TOTO,
110 110 HbOMY mpuiizie, T00T0 B Icyca.» ITouys-
LI Ile, BOHM XpucTrmuch B im’a Tocropa Icyca.
Ax ITaBmo noxaB Ha HUX PyKH, 3iMIIOB Ha HUX
Hyx Cesaruii, i BOHM MOYaNU TOBOPUTH MOBa-
MH ¥ TPOPOKyBaTh. A 6YI10 X yChOTO AKHX JIBa-
HAZUATH YOIOBiK. YBIMIIOBIIN y CMHArory, Tpu
MICAL{ TaM TPOMOBJIAB BifIBaYKHO, 6€ci,uy10q1/1 i
nepexonyoun npo Iapcrso boxxe.

Aninys

ninys, aminys. Ilpocnasnsitre Tocnoga, 60
Bin 6maruii, 60 nosix municrs Horo!

Tpaxr

Xganire locropa, Bci Hapopu, moxsanire I/Ioro,
BCi meMeHa. V. Bo yreeppunaca mumicts Horo
Ha Hac, i1 icruna™ TocmopHs TpyBae MOBIK.

€Banrerie

T oro Jacy, ckasas Icyc Coim yunam: « k-
mo mo0uUTe BU MEHE, TO MOI 3aroBizi be-
pertumere. I mpocurumy a Otug, i gacts Bi



ut mdneat vobiscum in @térnum, Spiritum
veritdtis, quem mundus non poteét accipere,
quia non videt eum nec scit eum. Vos autem
cognoscétis eum: quia apud vos manébit et
in vobis erit. Non relinquam vos érphanos:
véniam ad vos. Adhuc médicum: et mundus
me jam non videt. Vos autem vidétis me,
quia ego vivo, et vos vivétis, In illo die vos
cognoscétis, quia ego sum in Patre meo, et vos
in me, et ego in vobis. Qui habet mandéta mea
et servat ea: ille et, qui diligit me. Qui autem
diligit me, diligétur a Patre meo: et ego diligam
eum, et manife§tdbo ei meipsum.
nop. I1c. 103, 30-31

Emitte Spiritum tuum, et creabdntur, et
renovébis ficiem terra: sit gloria Démini in
s#cula, alleldja.

BaM iHmoro Yrimmurens, mob 3 Bamu Oys mmo-
BiKH, ,nya icTMHH, IKOTO CBIT HE MOYKE CIIPMIA-
HATH, 00 He 6aunTh HoTOo i He 3Hae. Bu x foro
3Haere; 00 mepelOyBae BiH 3 Bamu, i Oyze B Bac.
He nomumy Bac cupoTamu; s npuiiny mo Bac.
e Tpoxw, i cBiT MeHe Byke He mobaduTs. Bu x
MeHe nobauure, 60 51 xuBY, i Bu 6yaere sxutu. I
B3HA€TE TOTO JHA, 10 A B MoeMy OTiyi, i mo Bu
B MEHi, a 4 B Bac. 1o, y KOro Moi 3a10Bifji, i XTo
ix bepeske, TOI MeHe oOUTh. XTO 5K MEHE JII0-
6urs, Toro mit Orenp MomOOUTS, i A TOro MHO-
mobmo i oMy 06’80 cebe. »

O¢epropii

ITommu [Jlyxa Tsoro — i Gymyrs corBOpeHi, i
oHoBu uie 3emi. Xait 6yze crapa focrogms
BO Biku, anmimys.”

Cexpera (MonuTBa Hay Japamu)

(Yumaemuoca muxo, nicas Orate fratres)

UNERA, qu#sumus, Doémine, oblita
M sanctifica: et corda no$tra Sanéi
Spiritus illustratiéne emunda. Per Dominum
&c in unitite ejusdem.

O catH, npocumo Tebe, Tocmoau, npume-

CeHi Japy Ta OYMCTH CEpIiA Halli MPOCBi-
genHaM Caaroro [lyxa. Yepes Iocropa... B efi-
Hocri Toro »x Cearoro Jlyxa...

ITpegayin I1Tamudecammuni (8 kinyi mecainxa)

Ocobmusocri Kanony Mecu
10 gizinii T1 amoecammuni 0o nacmynuoi cybomu deaxi 3 mosumos Karon ect MIHAIOMBCA:
Bio ITamo 00 Ha 7 0 Ka M

OMMUNICANTES, et diem sacratissimum
Pentecdstes celebrantes, quo Spiritus
Sanctus Apéstolis inntimeris linguis appdruit:
sed et memoriam venerantes in primis gloridse
semper Virginis Mariz, Genetricis eitisdem
Dei et Démini noétri Iesu Chriéti: sed et beati
TIoseph, eiusdem Virginis Sponsi, et beatérum
Apostolérum ac Martyrum tudrum... (cm. 14

bpomypu).

Hacmynna mornmsa:

ANC igitur oblatiénem servitutis noétre,
H sed et cunctae familiz tuz, quam tibi
offérimus pro his quoque, quos regenerire
dignatus es ex aqua et Spiritu Sancto, tribuens
eis remissionem omnium  peccatérum,
quaesumus, Démine, ut placitus accipias:
diésque noétros in tua pace dispénas, atque ab
@térna damnatidéne nos éripi, et in eletérum
tuérum iubeas grege numerdri... (om. 14

3 ’enHaHi [B CHIMKyBaHHI CBATHX], MU ypo-
YUCTO Bi3HAYAEMO HAMCBAIICHHIIIMIA
nesp Il atupecarauni, B axuii Ceatuit Hyx
00’aBHBCA ATIOCTONAM Y BUILAAI HEa/YCHHUX
ASUKIB TONMyM’s; i 8 MOMIAHOK CIIOMHHAEMO
nepexgyciM npecnasHy samxau JliBy Mapiro,
Martip bora i mamoro Tocnopa Icyca Xpucra,
a Taxox Gmaxenroro Mocuda, ii O6pyusmxa,
i Teoix OmaxuHux Amocronis Ta MydeHukis...

(cm. 14 6pomypn).

mKe, npocumo Tebe, Tocmogu: mpuitmum
MHIIOCTHBO IO YKEPTBY CIY)KiHHA HAIIO-

ro i Bciel TBoel popuny; gui ¢ Hami obmaurTyit
B TBOIM MUPi, TOPATY# HAC BiJ BI4HOT sarubeni
Ta 3BOJIb 3AJYUTH JO CIITBHOTH TBOIX BHOpa-

HUX... (. 14 Gpoutypn)



bpomypu)
Hhn. 7, 37-39
Ultimo festivitdtis die dicébat Jesus: Qui in me
credit, flumina de ventre ejus fluent aque vive:
hoc autem dixit de Spiritu, quem acceptdri
erant credéntes in eum, alleldja, alleldja.

AHTI/Iq)OH Ha IpHU4acTa

Ocrannroro x gua cata Icyc moBuB: «XT0
Bipye B MeHe, TO piKM BOJM JKUBO{ 3 HyTpa Ho-
ro moreayts!» Tak Bin npo Jlyxa kasas, mo to-
ro MaaM NPUHUHATH Ti, AKi YBipyBaaM B HBHOTO,
amiys, aminys.

Monursa micna ITpugacra

ANCTI Spiritus, Ddémine, corda nostra

mundet infdsio: et sui roris intima
aspersiéne fecindet. Per Dominum &c in
unitdte ejusdem.

r ocropy, Hexait BnuTTa Cearoro Jlyxa ouu-
CTUTb Hallli CEPIIA, 2 BHYTPIIIHE OKPOIIIEH-

us Moro pocomo 3p06HTb ix mrigaumu. Yepes

Tocroga... B egocri Toro x Cparoro Jyxa...

3amacHui iHTpOIT

Y sunadkax, xoan 8ca wacmuna 3 4umannAmu ma iimarier nponyckacmsca, Meca caymcumsca
36UHATIHUM UUHOM 3 HACIYNHUM iHmpoimom (nop. €3ex. 36, 23—26 ma I1c 33, 2) :

UM santificitus  fdero in  vobis,
D congregibo vos de univérsis terris:
et effindam super vos aquam mundam, et
mundabimini ab émnibus inquinaméntis
vestris: et dabo vobis spiritum novum, alleltja,
allelgja. Ps. Benedicam Déminum in omni
témpore: semper laus €jus in ore meo.

Jari - na cm. i

ITiozomosaro sycunramn Una Voce Ucraina.

K OJTY CBATUTUMYCA CEPEN, BaC, n036npa10 Bac

3 ycix 3eMenb i IPOJIII0 HA BacC BOAY 4M-
CTY, i BU OYMCTUTECH BiJf yCiX BAIIMX TUIOT. I gam
BaM HOBUH JyX, ajlinys, aﬂinyﬂ.* Ps. barocnos-
mio Jocroga Ha BCAKUMI 9ac, 3aBXKIU XBala I>10My
B yCTax MOIX.

Licepena nepexradis: Pumcoviuti Mecan (Desxi mosnmesn, wacmunu simanii), nepexaad bibaii o. I.
Xomenxa (wumanns, deaxi cnisn), nepexaad ncaimie masicmepui “Tpunicneys” (ncasmn). Dpasu,
AKL Y10 3MIHEHO 014 810N08I0HOCIE AATNUHCHICOMY TNEKCINY, 30€0T4611020 NOIHALEHO 3IPOHKOI.



